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Geachte mevrouw,

U staat geregistreerd als kandidaat acceptor 

van eicellen en/of embryo’s in het CRG van 

UZ Brussel.

Als u in de toekomst verder in aanmerking 

wil komen als acceptor, gelieve dan bij elke 

nieuwe menstruele cyclus waarin u een eicel 

of embryo zou willen ontvangen, bijgevoegd 

kaartje in te vullen en op te sturen.

Het ingevulde kaartje moet ons in staat stel-

len om u op het juiste moment van uw cyclus 

te contacteren ingeval wij over biologisch ma-

teriaal zouden beschikken.

Graag terugzenden of -faxen naar:

	 UZ Brussel

	 CRG - Monitoring

	 Mevr. L. Van Waesberghe

	 Laarbeeklaan 101

	 B-1090 Brussel

	 tel.: +32 2 477 88 88

	 fax: +32 2 477 88 89

Chère madame,

Vous êtes sur la liste des candidates receveu-

ses d’embryons et/ou d’ovocytes du CRG de 

l’UZ Brussel.

Pourriez-vous remplir la fiche ci-jointe chaque 

fois que vous commencerez un cycle mens-

truel pendant lequel vous voudriez accepter 

un embryon ou ovocyte disponible.

Veuillez bien nous envoyer cette fiche à 

l’adresse mentionnée ci-dessous.

Cette fiche nous permettra de vous contacter 

au cas où nous aurions du matériel biologique 

disponible à un moment propice de votre  

cycle.

Veuillez retourner à:

	 UZ Brussel

	 CRG - Monitorage

	 Mevr. L. Van Waesberghe

	 Laarbeeklaan 101

	 B-1090 Brussel

	 tel.: +32 2 477 88 88

	 fax: +32 2 477 88 89

Dear Madam,

You are enrolled on the waiting list for ac-

cepting oocytes and/or embryos of the CRG of 

UZ Brussel.

May we kindly ask you to send to us the en-

closed document – filled out – each time you 

start a menstrual cycle during which you are 

prepared to accept available oocytes and/or 

embryos. Please return this document to the 

address mentioned below.

This document will enable us to contact you in 

case of availabilities according to your cycle.

Please return to:

	 UZ Brussel

	 CRG - Monitoring

	 Mevr. L. Van Waesberghe

	 Laarbeeklaan 101

	 B-1090 Brussel

	 tel.: +32 2 477 88 88

	 fax: +32 2 477 88 89
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